




1.Pull the handle in the direction shown to open the bolt.
2.Switch safety to catch the bolt handle.

Slide the Hop-up adjustment piece forward or backward to adjust the Hop-up effect.
Don't catch your fingers in the dummy bolt.
Never hold the gun sideways as the BB pellets will curve right or left.

[ FRONT SIGHT ADJUSTMENT ]

Insert the front sight adjustment tool 
into the front sight block.
Turn for adjustment.

FRONT SIGHT ADJUSTMENT / FOLDING STOCK
CHARGING HANDLE & HOP-UP ADJUSTMENT







AJUSTES MIRA DELANTERA / CULATA PLEGABLE
AJUSTES MANIJA DE CARGA Y HOP-UP

[ AJUSTES MIRA 
 DELANTERA ]

Gire para ajustarlo.

ArribaAbajo

[ CULATA PLEGABLE ] Solo RK74T.

1.Hale la palanca como se muestra en la gráfica para abrir el area de martillo.
2.Coloque el seguro para retener la manija de carga.

Deslice el ajuste del Hop-up hacia adelante o atrás para adjustar.
Trate de no aprisionar sus dedos en la imitación de cerrojo. Nunca dispare el arma 
de lado ya que los balines pueden curvear a la izquierda o derecha.

[ AJUSTES MANIJA DE CARGA Y HOP-UP ]

Dirección 
correcta.

Demasiado Hop-up (Gire el dial de ajuste a normal).

No Demasiado hop-up (Gire el dial a Hop).







[ REGLAGE GUIDON ]

Tournez pour ajuster.

HAUTBAS

[ CROSSE PLIABLE ] RK74 T uniquement.

1.Tirez le levier de chargement vers l'arrière pour ouvrir la culasse.
2.Utilisez le cran de sûreté pour bloquer le levier de chargement.

Réglez la pièce du hop up en avant ou en arrière 
pour ajuster l`effet hop up.
Ne vous coincez pas les doigts dans la culasse factice. Ne jamais tenir la réplique 
inclinée sinon la trajectoire des billes partira vers la droite ou la gauche.

[  LEVIER DE CHARGEMENT ET REGLAGE HOP-UP ]

TIREZTIREZ

Position
optimale.

Trop de hop-up
( poussez la pièce du hop-up en avant vers Normal ).

Pas assez de hop-up
( poussez la pièce du hop-up en arrière vers Hop ).

REGLAGE GUIDON / CROSSE PLIABLE
 LEVIER DE CHARGEMENT ET REGLAGE HOP-UP







ベストポ
ジション

ホップアップのかけ過ぎ。（ノーマル方向に回してください）

ホップアップの不足。（ホップ方向に回してください）

[ 折りたたみストック ] RK74 T

1.ボルトを開ける方向にハンドルを引いてください。
2.セーフティにする為にボルト・ハンドルを上げてください。

調整のために回してください。

アップダウン

ホップアップを調節するために、ホップアップ調整弁を前か後ろに動かしてください。
ダミー・ボルトで指を挟まないでください。
BB弾が左右に曲がらないようにエアソフトガンを横向きに保持しないでください。

ノーマルノーマルホップホップ

引く

[ フロントサイト調整 ]

[ チャージング・ハンドル & ホップアップ調整 ]

フロントサイト調整 / 折りたたみストック / チャージング・ハンドル & ホップアップ調整





Bolt Cover / Tapa de Cámara / Capot / ボルト・カバー
Stock Set / Conjunto Culata de Extensión / Ens. Crosse Rétractable / ストックセット 
Buffer Tube Set / Conjunto Tubo amortiguador de Culata / Ens. Buffer Tube / バッファー・チューブセット
Gear Box Set / Conjunto Gear Box / Ens. Gear Box / ギアボックスセット
Motor Set / Conjunto Motor / Ens. Moteur / モーターセット
Grip Set / Conjunto empuñadura / Ens. Poignée / グリップセット
Cocking Lever Set / Conjunto Manija de Carga / Ens. Levier de Chargement / コッキング・レバーセット 
Magazine / Cargador / Magazine / マガジン
Wire / Cable / Cable / ワイヤー
Rear sight base / Base Mira trasera / Support de hausse / リアサイト・ベース
Handguard Set / Conjunto Guardamano / Ens. Garde-main / ハンドガードセット
Battery case / Compartimiento de Batería / Compartiment batterie / バッテリーケース
Selector Lever Set / Conjunto Selector de tiros / Ens. sélecteur de tir / セレクター・レバーセット
Lower Receiver Set / Conjunto Recibidor inferior / Ens. Corps de Réplique / ロアレシーバー
Inner Barrel / Cañón Exterior / Canon Interne / インナーバレル
Hop-Up Set / Conjunto Hop-up / Ens. Hop-up / ホップアップセット
Dummy Cleaning Rod / Varilla de Limpieza / Tige de Débourrage / ダミー・クリーニング・ロッド
Trigger Guard Set / Conjunto de Guardamonte / Ens. Pontet / トリガー・ガードセット 
Barrel / Cañón / Canon / バレル
Front Sight / Mira delantera / Ens. Guidon / フロントサイト 
Mock Suppressor / Bocacha / Cache-Flamme / フラッシュサプレッサー
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